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I

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse
er obligatorisk)

FORORDNINGER

KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1121/2008

af 13. november 2008

om faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og
grøntsager

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) (1),

under henvisning til Kommissionens forordning (EF) nr.
1580/2007 af 21. december 2007 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 2200/96, (EF) nr. 2201/96
og (EF) nr. 1182/2007 vedrørende frugt og grøntsager (2), og

ud fra følgende betragtninger:

Ved forordning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes der, på basis af
resultatet af de multilaterale handelsforhandlinger under
Uruguay-runden, kriterier for Kommissionens fastsættelse af
faste importværdier for tredjelande for de produkter og
perioder, der er anført i del A i bilag XV til nævnte forord-
ning —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De faste importværdier som omhandlet i artikel 138 i forord­
ning (EF) nr. 1580/2007 fastsættes i bilaget til nærværende
forordning.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft den 14. november 2008.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. november 2008.

På Kommissionens vegne
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektør for landbrug
og udvikling af landdistrikter
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BILAG

Faste importværdier med henblik på fastsættelse af indgangsprisen for visse frugter og grøntsager

(EUR/100 kg)

KN-kode Tredjelandskode (1) Fast importværdi

0702 00 00 AL 34,6
MA 66,6
MK 46,2
TR 79,6
ZZ 56,8

0707 00 05 JO 175,9
MA 52,6
TR 60,4
ZZ 96,3

0709 90 70 MA 63,9
TR 123,2
ZZ 93,6

0805 20 10 MA 77,2
ZZ 77,2

0805 20 30, 0805 20 50, 0805 20 70,
0805 20 90

CN 55,9
HR 22,5
MA 75,0
TR 72,8
ZZ 56,6

0805 50 10 MA 60,4
TR 85,9
ZA 107,8
ZZ 84,7

0806 10 10 BR 215,9
TR 129,6
US 261,3
ZA 78,7
ZZ 171,4

0808 10 80 CA 96,0
CL 67,1
MK 37,6
US 116,4
ZA 85,9
ZZ 80,6

0808 20 50 CN 56,4
ZZ 56,4

(1) Landefortegnelse fastsat ved Kommissionens forordning (EF) nr. 1833/2006 (EUT L 354 af 14.12.2006, s. 19). Koden »ZZ« = »anden
oprindelse«.
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1122/2008

af 12. november 2008

om forbud mod fiskeri efter sej i III a og IV og i EF-farvande i II a, III b, III c og III d fra fartøjer, der
fører polsk flag

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 2371/2002 af
20. december 2002 om bevarelse og bæredygtig udnyttelse af
fiskeressourcerne som led i den fælles fiskeripolitik (1), særlig
artikel 26, stk. 4,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 2847/93 af
12. oktober 1993 om indførelse af en kontrolordning under
den fælles fiskeripolitik (2), særlig artikel 21, stk. 3, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Rådets forordning (EF) nr. 40/2008 af 16. januar
2008 om fastsættelse for 2008 af fiskerimuligheder og
dertil knyttede betingelser for visse fiskebestande og
grupper af fiskebestande gældende for EF-farvande og
for EF-fartøjer i andre farvande, som er omfattet af
fangstbegrænsninger (3), er der fastsat kvoter for 2008.

(2) Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har
fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget, fra
fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede
medlemsstats flag eller er registreret i den pågældende
medlemsstat, nået et sådant omfang, at den tildelte
kvote for 2008 er opbrugt.

(3) Fiskeri efter den pågældende bestand samt opbevaring
om bord, omladning og landing af fangster af denne
bestand bør derfor forbydes —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Opbrugt kvote

Den fiskekvote, som for 2008 tildeltes den medlemsstat, der er
omhandlet i bilaget til denne forordning, for den i samme bilag
omhandlede bestand, må anses for at være opbrugt fra den
dato, der fastsat i det pågældende bilag.

Artikel 2

Forbud

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne
forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhand­
lede medlemsstats flag eller er registreret i denne medlemsstat,
er forbudt fra den dato, der er fastsat i nævnte bilag. Det er
forbudt at opbevare om bord, omlade eller lande fangster af
denne bestand taget af de pågældende fartøjer efter den pågæl­
dende dato.

Artikel 3

Ikrafttræden

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2008.

På Kommissionens vegne
Fokion FOTIADIS

Generaldirektør for Maritime Anliggender og Fiskeri

DA14.11.2008 Den Europæiske Unions Tidende L 303/3

(1) EFT L 358 af 31.12.2002, s. 59.
(2) EFT L 261 af 20.10.1993, s. 1.
(3) EUT L 19 af 23.1.2008, s. 1.



BILAG

Nr. 57/T&Q

Medlemsstat POL

Bestand POK/2A34.

Art Sej (Pollachius virens)

Område III a og IV, EF-farvande i II a, III b, III c og III d

Dato 11.9.2008
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1123/2008

af 12. november 2008

om en fælles procentsats for antagelse af de beløb, som medlemsstaterne har anmeldt til
Kommissionen for ansøgninger om rydningspræmie

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 479/2008 af
29. april 2008 om den fælles markedsordning for vin, om
ændring af forordning (EF) nr. 1493/1999, (EF) nr.
1782/2003, (EF) nr. 1290/2005, (EF) nr. 3/2008 og om ophæ­
velse af forordning (EØF) nr. 2392/86 og (EF) nr.
1493/1999 (1), særlig artikel 102, stk. 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) De relevante ansøgninger, som medlemsstaterne senest
den 15. oktober 2008 anmeldte til Kommissionen efter
artikel 102, stk. 2, i forordning (EF) nr. 479/2008, over­
stiger det maksimale årlige budget for rydningsordningen
for produktionsåret 2008/09, nemlig 464 mio. EUR,
som er fastsat i forordningens bilag VII. Der bør derfor

fastsættes en fælles procentsats for antagelse af de faktisk
anmeldte beløb.

(2) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Den
Fælles Markedsordning for Landbrugsprodukter —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

De rydningsansøgninger, der er anmeldt til Kommissionen efter
artikel 102, stk. 2, i forordning (EF) nr. 479/2008, antages for
45,9 % af de deri anførte beløb. Budgetlofterne for de berørte
medlemsstater er fastsat i bilaget.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i
Den Europæiske Unions Tidende.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2008.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen

DA14.11.2008 Den Europæiske Unions Tidende L 303/5
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BILAG

Budgetlofter for medlemsstaternes rydningsbetalinger for produktionsåret 2008/09

Medlemsstat Budget for rydningsbetalinger (EUR)

Bulgarien 0

Tjekkiet 17 543

Tyskland 178 162

Grækenland 7 135 657

Spanien 236 056 395

Frankrig 70 643 521

Italien 116 113 326

Cypern 6 820 744

Luxembourg 6 675

Ungarn 9 812 320

Malta 0

Østrig 1 875 586

Portugal 13 961 350

Rumænien 49 920

Slovenien 198 093

Slovakiet 1 130 707
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KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1124/2008

af 12. november 2008

om ændring af forordning (EF) nr. 795/2004, (EF) nr. 796/2004 og (EF) nr. 1973/2004 for så vidt
angår de hampsorter, der er berettiget til direkte betalinger i henhold til Rådets forordning (EF) nr.

1782/2003

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 af
29. september 2003 om fastlæggelse af fælles regler for den
fælles landbrugspolitiks ordninger for direkte støtte og om fast­
læggelse af visse støtteordninger for landbrugere og om ændring
af forordning (EØF) nr. 2019/93, (EF) nr. 1452/2001, (EF) nr.
1453/2001, (EF) nr. 1454/2001, (EF) nr. 1868/94, (EF) nr.
1251/1999, (EF) nr. 1254/1999, (EF) nr. 1673/2000, (EØF)
nr. 2358/71 og (EF) nr. 2529/2001 (1), særlig artikel 145,
litra c) og g), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ifølge artikel 52, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1782/2003
må hampsorter for at være berettiget til direkte betalinger
ikke have et indhold af tetrahydrocannabinol (THC) på
over 0,2 %, og medlemsstaterne skal fastlægge et system
for efterprøvning af hampens THC-indhold.

(2) Til forordning (EF) nr. 1782/2003 er der fastsat særlige
gennemførelsesbestemmelser vedrørende produktion af
hamp i Kommissionens forordning (EF) nr. 795/2004
af 21. april 2004 om gennemførelsesbestemmelser til
enkeltbetalingsordningen i Rådets forordning (EF) nr.
1782/2003 om fastlæggelse af fælles regler for den
fælles landbrugspolitiks ordninger for direkte støtte og
om fastlæggelse af visse støtteordninger for landbru­
gere (2), forordning (EF) nr. 796/2004 af 21. april 2004
om gennemførelsesbestemmelser vedrørende krydsover­
ensstemmelse, graduering og det integrerede forvaltnings-
og kontrolsystem som omhandlet i Rådets forordning
(EF) nr. 1782/2003 om fastlæggelse af fælles regler for
den fælles landbrugspolitiks ordninger for direkte støtte
og om fastlæggelse af visse støtteordninger for landbru­
gere (3) og forordning (EF) nr. 1973/2004 af 29. oktober
2004 om gennemførelsesbestemmelser til Rådets forord­
ning (EF) nr. 1782/2003 for så vidt angår støtteordnin­
gerne i henhold til afsnit IV og IVa i nævnte forordning
og anvendelse af udtagne arealer til produktion af
råvarer (4).

(3) Ifølge artikel 17 i Rådets direktiv 2002/53/EF af 13. juni
2002 om den fælles sortsliste over landbrugsplante­
arter (5) skal Kommissionen på grundlag af de oplys­
ninger, den får fra medlemsstaterne, offentliggøre en
liste over alle sorter, hvis frø og planter ikke er under­
kastet handelsrestriktioner med hensyn til sorten.

(4) Ifølge artikel 18 i direktiv 2002/53/EF kan medlemssta­
terne bemyndiges til at forbyde handel med frø eller
planter af denne sort på hele eller en del af sit område,
hvis det konstateres, at dyrkningen af sorten vil kunne
udgøre en risiko for menneskers sundhed.

(5) På grundlag af medlemsstaternes meddelelser og de årlige
resultater af efterprøvningen af THC-indholdet i hamp
kan alle sorter på den fælles sortsliste bortset fra to
sorter anses for at have et THC-indhold, der ikke over­
stiger 0,2 %, jf. artikel 52 i forordning (EF) nr.
1782/2003.

(6) For at forenkle procedurerne bør den fælles sortsliste
anvendes som et referenceværktøj for de hampsorter,
der er berettiget til direkte betalinger, og der bør fast­
sættes en procedure, hvorefter det overlades til hver
enkelt medlemsstat at evaluere de årlige analyser af
THC-indholdet i hamp og vedtage relevante foranstalt­
ninger.

(7) Forordning (EF) nr. 795/2004, (EF) nr. 796/2004 og (EF)
nr. 1973/2004 bør derfor ændres i overensstemmelse
hermed.

(8) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Direkte
Betalinger —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Artikel 29 i forordning (EF) nr. 795/2004 affattes således:

DA14.11.2008 Den Europæiske Unions Tidende L 303/7

(1) EUT L 270 af 21.10.2003, s. 1.
(2) EUT L 141 af 30.4.2004, s. 1.
(3) EUT L 141 af 30.4.2004, s. 18.
(4) EUT L 345 af 20.11.2004, s. 1. (5) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 1.



»Artikel 29

Produktion af hamp

Ved anvendelsen af artikel 52 i forordning (EF) nr.
1782/2003 er det en betingelse for krav på rettigheder for
arealer med hamp, at der anvendes frø af sorter, der er
opført på den fælles sortsliste over landbrugsplantearter
den 15. marts det år, for hvilket betalingen ydes, og offent­
liggjort i henhold til artikel 17 i Rådets direktiv 2002/53/EF,
bortset fra sorterne Finola og Tiborszallasi. Frøet skal være
certificeret i overensstemmelse med Rådets direktiv
2002/57/EF (*).

___________
(*) EFT L 193 af 20.7.2002, s. 74.«

Artikel 2

I forordning (EF) nr. 796/2004 foretages følgende ændringer:

1) Artikel 33 affattes således:

»Artikel 33

1. De hampsorter, der giver ret til direkte betalinger, er
dem, der er opført på den fælles sortsliste over landbrugs­
plantearter den 15. marts det år, for hvilket betalingen ydes,
og offentliggjort i henhold til artikel 17 i direktiv
2002/53/EF, bortset fra sorterne Finola og Tiborszallasi.

2. Det system, medlemsstaterne skal anvende i henhold til
artikel 52, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1782/2003 for at
bestemme indholdet af tetrahydrocannabinol (i det følgende
benævnt »THC«) i de dyrkede afgrøder, er det, der er fastlagt i
bilag I til nærværende forordning.

3. Medlemsstatens ansvarlige myndighed opbevarer de
registrerede THC-resultater. For hver sort registreres mindst
THC-indholdet i hver prøve udtrykt i procent med to deci­
maler, den anvendte procedure, antallet af udførte test,
oplysning om, hvornår prøven er udtaget, og hvilke foran­
staltninger der er truffet på nationalt plan.

Overstiger THC-indholdet i en prøve det indhold, der er
fastsat i artikel 52, stk. 1, i forordning (EF) nr.
1782/2003, sender medlemsstaten dog senest den 15.
november det pågældende produktionsår Kommissionen en
rapport om alle THC-resultater for den pågældende sort.
Rapporten skal indeholde oplysninger om THC-indholdet i
hver prøve udtrykt i procent med to decimaler, den anvendte
procedure, antallet af udførte test, oplysning om, hvornår
prøven er udtaget, og hvilke foranstaltninger der er truffet
på nationalt plan.

4. Hvis gennemsnittet af alle prøverne af en given sort
overstiger det THC-indhold, der er fastsat i artikel 52, stk. 1,
i forordning (EF) nr. 1782/2003, anvender medlemsstaterne
procedure B i bilag I til nærværende forordning for den
pågældende sort i løbet af det følgende produktionsår. Proce­
duren anvendes i løbet af de næste produktionsår,
medmindre alle analyseresultaterne for den pågældende
sort ligger under det THC-indhold, der er fastsat i
artikel 52, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1782/2003.

Hvis gennemsnittet af alle prøverne af en given sort for
andet år i træk overstiger det THC-indhold, der er fastsat i
artikel 52, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1782/2003, anmoder
den pågældende medlemsstat om bemyndigelse til at forbyde
handel med sorten, jf. artikel 18 i direktiv 2002/53/EF.
Anmodningen sendes til Kommissionen senest den 15.
november det pågældende produktionsår. Fra det følgende
år er den sort, som anmodningen gælder, ikke berettiget til
direkte betalinger i den pågældende medlemsstat.

5. Hampplanter skal af hensyn til kontrollen i henhold til
stk. 2, 3 og 4 passes under normale vækstvilkår efter de
lokale normer i mindst 10 dage efter blomstringens afslut­
ning.

Medlemsstaterne kan dog tillade, at hamp høstes efter blom­
stringens begyndelse, men inden udgangen af perioden på
10 dage efter blomstringens afslutning, forudsat at inspektø­
rerne angiver, hvilke repræsentative dele af hver af de pågæl­
dende parceller der med henblik på kontrollen efter den i
bilag I fastsatte metode skal passes i mindst 10 dage efter
blomstringens afslutning.«

2) Bilag II udgår.

Artikel 3

I forordning (EF) nr. 1973/2004 foretages følgende ændringer:

1) Artikel 50 affattes således:

»Artikel 50

Sorter af Cannabis sativa L.

De sorter af Cannabis sativa L., hvortil der kan ydes støtte i
henhold til artikel 99, stk. 4, i forordning (EF) nr.
1782/2003, er dem, der er opført på den fælles sortsliste
over landbrugsplantearter den 15. marts det år, for hvilket
betalingen ydes, og offentliggjort i henhold til artikel 17 i
Rådets direktiv 2002/53/EF, bortset fra sorterne Finola og
Tiborszallasi.«
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2) Artikel 56, stk. 1, litra b), affattes således:

»b) at der for så vidt angår hamp til fiberproduktion
anvendes frø af sorter, som er opført på den fælles sorts­
liste over landbrugsplantearter den 15. marts det år, for
hvilket betalingen ydes, og offentliggjort i henhold til
artikel 17 i Rådets direktiv 2002/53/EF, bortset fra
sorterne Finola og Tiborszallasi, og certificeret i
henhold til Rådets direktiv 2002/57/EF.«

Artikel 4

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig­
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den gælder for støtteansøgninger for produktionsår, der
begynder fra den 1. januar 2009.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 12. november 2008.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen

DA14.11.2008 Den Europæiske Unions Tidende L 303/9



KOMMISSIONENS FORORDNING (EF) Nr. 1125/2008

af 13. november 2008

om fordeling for produktionsåret 2008/09 af 5 000 tons korte hørfibre og hampefibre på nationale
garantimængder mellem Danmark, Grækenland, Irland, Italien og Luxembourg

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1234/2007 af
22. oktober 2007 om en fælles markedsordning for landbrugs­
produkter og om særlige bestemmelser for visse landbrugspro­
dukter (fusionsmarkedsordningen) (1), særlig artikel 95 sammen­
holdt med artikel 4, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Efter artikel 8, stk. 1, i Kommissionens forordning (EF)
nr. 507/2008 af 6. juni 2008 om gennemførelsesbestem­
melser til Rådets forordning (EF) nr. 1673/2000 om den
fælles markedsordning for hør og hamp bestemt til fiber­
produktion (2) fordeles 5 000 tons korte hørfibre og
hampefibre på nationale garantimængder, jf. artikel 94,
stk. 1a, i forordning (EF) nr. 1234/2007 for produktions­
året 2008/09, inden den 16. november for det indevæ­
rende produktionsår.

(2) Med henblik herpå har Italien sendt Kommissionen
oplysninger om de arealer, for hvilke der er indgået
købs-/salgskontrakter, forarbejdningstilsagn eller forar­
bejdningskontrakter eller foreligger skøn over udbytterne
af hør- og hampestrå og -fibre.

(3) Danmark, Grækenland , Irland og Luxembourg har
meddelt, at der i disse medlemsstater ikke vil blive produ­
ceret hør- eller hampefibre i produktionsåret 2008/09.

(4) Af de produktionsoverslag, der er udarbejdet på grundlag
af de meddelte oplysninger, fremgår det, at den samlede

produktion i de fem pågældende medlemsstater ikke vil
nå op på de 5 000 tons, der er tildelt dem, hvorfor der
bør fastsættes nedennævnte nationale garantimængder.

(5) Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Forvaltningskomitéen for Den
Fælles Markedsordning for Landbrugsprodukter —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

For produktionsåret 2008/09 fastsættes den fordeling på natio­
nale garantimængder, der er fastsat i artikel 94, stk. 1a,
sammenholdt med bilag XI, punkt A.II, litra b), i forordning
(EF) nr. 1234/2007, således:

— Danmark 0 ton

— Grækenland 0 ton

— Irland 0 ton

— Italien 228 tons

— Luxembourg 0 ton

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentlig­
gørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.

Den anvendes fra den 16. november 2008.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 13. november 2008.

På Kommissionens vegne
Mariann FISCHER BOEL

Medlem af Kommissionen
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II

(Retsakter vedtaget i henhold til traktaterne om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab/Euratom, hvis offentliggørelse
ikke er obligatorisk)

AFGØRELSER OG BESLUTNINGER

RÅDET

RÅDETS BESLUTNING

af 4. november 2008

om ændring af bilag 3, del I, i de fælles konsulære instrukser om statsborgere fra tredjelande, som er
underlagt kravet om lufthavnstransitvisum

(2008/859/EF)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 789/2001 af
24. april 2001 om at forbeholde Rådet gennemførelsesbeføjel­
serne vedrørende visse detailbestemmelser og konkrete proce­
durer i forbindelse med behandling af visumansøgninger (1),

under henvisning til initiativ fra Frankrig, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Bilag 3, del I, i de fælles konsulære instrukser indeholder
en fælles liste over tredjelande, hvis statsborgere er under­
lagt kravet om lufthavnstransitvisum (ATV) i alle
medlemsstater.

(2) Frankrig ønsker at begrænse kravet om ATV til kun at
gælde for ghanesiske og nigerianske statsborgere, som
ikke er i besiddelse af gyldigt visum udstedt af Den Euro­
pæiske Unions medlemsstater eller af en stat, der er part i
EØS-aftalen af 2. maj 1992, Canada, Japan, Schweiz eller
Amerikas Forenede Stater. De fælles konsulære instrukser
bør derfor ændres i overensstemmelse hermed.

(3) I medfør af artikel 1 og 2 i protokollen om Danmarks
stilling, der er knyttet som bilag til traktaten om Den

Europæiske Union og til traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab, deltager Danmark ikke i vedta­
gelsen af denne beslutning, som ikke er bindende for
og ikke finder anvendelse i Danmark. Inden seks
måneder efter at Rådet har vedtaget denne beslutning
til udbygning af Schengenreglerne efter bestemmelserne
i tredje del, afsnit IV, i traktaten om oprettelse af Det
Europæiske Fællesskab, træffer Danmark afgørelse om,
hvorvidt det vil gennemføre denne beslutning i sin nati­
onale lovgivning, jf. artikel 5 i protokollen om Danmarks
stilling.

(4) For så vidt angår Island og Norge er denne beslutning et
led i udviklingen af de bestemmelser i Schengenreglerne,
jf. aftalen indgået mellem Rådet for Den Europæiske
Union og Republikken Island og Kongeriget Norge om
disse to staters associering i gennemførelsen, anvendelsen
og udviklingen af Schengenreglerne (2), der falder ind
under det område, der er nævnt i artikel 1, litra A, i
Rådets afgørelse 1999/437/EF (3) om visse gennemførel­
sesbestemmelser til nævnte aftale.

(5) For så vidt angår Schweiz er denne beslutning et led i
udviklingen af de bestemmelser i Schengenreglerne, jf.
aftalen mellem Den Europæiske Union, Det Europæiske
Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om Det Schwei­
ziske Forbunds associering i gennemførelsen, anvendelsen
og udviklingen af Schengenreglerne, der falder ind under
det område, der er nævnt i artikel 1, litra A, i afgørel­
se 1999/437/EF sammenholdt med artikel 3, i Rådets
afgørelse 2008/146/EF (4) og 2008/149/RIA (5).
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(6) For så vidt angår Liechtenstein er denne beslutning et led
i udviklingen af de bestemmelser i Schengenreglerne, jf.
protokollen mellem Den Europæiske Union, Det Europæ­
iske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund og Fyrsten­
dømmet Liechtenstein om Fyrstendømmet Liechtensteins
tiltrædelse af aftalen mellem Den Europæiske Union, Det
Europæiske Fællesskab og Det Schweiziske Forbund om
Det Schweiziske Forbunds associering i gennemførelsen,
anvendelsen og udviklingen af Schengenreglerne (6), der
falder ind under det område, der er nævnt i artikel 1, lit-
ra A, i afgørelse 1999/437/EF sammenholdt med
artikel 3 i Rådets afgørelse 2008/261/EF (7) og
2008/262/EF (8).

(7) Denne beslutning er et led i udviklingen af de bestem­
melser i Schengenreglerne, som Det Forenede Kongerige
ikke deltager i, jf. Rådets afgørelse 2000/365/EF af
29. maj 2000 om anmodningen fra Det Forenede Konge­
rige Storbritannien og Nordirland om at deltage i visse
bestemmelser i Schengenreglerne (9). Det Forenede
Kongerige deltager derfor ikke i vedtagelsen af denne
beslutning, som ikke er bindende for og ikke finder
anvendelse i Det Forenede Kongerige.

(8) Denne beslutning er et led i udviklingen af de bestem­
melser i Schengenreglerne, som Irland ikke deltager i, jf.
Rådets afgørelse 2002/192/EF af 28. februar 2002 om
anmodningen fra Irland om at deltage i visse bestem­
melser i Schengenreglerne (10). Irland deltager derfor
ikke i vedtagelsen af denne beslutning, som ikke er
bindende for og ikke finder anvendelse i Irland.

(9) For så vidt angår Cypern er denne beslutning en retsakt,
der bygger på Schengenreglerne eller på anden måde har
tilknytning dertil, jf. artikel 3, stk. 2, i tiltrædelsesakten af
2003.

(10) Denne beslutning er en retsakt, der bygger på Schengen­
reglerne eller på anden måde har tilknytning dertil, jf.
artikel 4, stk. 2, i tiltrædelsesakten af 2005 —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

I bilag 3, del I, i de fælles konsulære instrukser foretages
følgende ændringer:

1) I angivelsen vedrørende Ghana affattes fodnoten således:

»For Beneluxlandene, Frankrig, Tyskland, Italien og Spanien:

gælder, at følgende personer er fritaget for kravet om luft­
havnstransitvisum:

— statsborgere i besiddelse af et visum, som er gyldigt i en
EU-medlemsstat eller en stat, der er part i EØS-aftalen af
2. maj 1992, Canada, Japan, Schweiz eller Amerikas
Forenede Stater, eller når de vender tilbage fra disse
lande efter anvendelse af visummet.«

2) I angivelsen vedrørende Nigeria affattes fodnoten således:

»For Beneluxlandene, Frankrig, Tyskland, Italien og Spanien:

gælder, at følgende personer er fritaget for kravet om luft­
havnstransitvisum:

— statsborgere i besiddelse af et visum, som er gyldigt i en
EU-medlemsstat eller en stat, der er part i EØS-aftalen af
2. maj 1992, Canada, Japan, Schweiz eller Amerikas
Forenede Stater, eller når de vender tilbage fra disse
lande efter anvendelse af visummet.«

Artikel 2

Denne beslutning anvendes fra den 5. november 2008.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne i overensstem­
melse med traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fælles­
skab.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. november 2008.

På Rådets vegne
C. LAGARDE

Formand
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KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUTNING

af 29. oktober 2008

om EF-tilskud til medlemsstaternes 2008-programmer for fiskerikontrol, -inspektion og
-overvågning

(meddelt under nummer K(2008) 6262)

(2008/860/EF)

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab,

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 861/2006 af
22. maj 2006 om EF-finansieringsforanstaltninger til gennem­
førelse af den fælles fiskeripolitik og havretten (1), særlig
artikel 21, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Medlemsstaterne har sendt Kommissionen deres fiskeri­
kontrolprogrammer for 2008 sammen med ansøgninger
om EF-tilskud til udgifterne til gennemførelse af projek­
terne i disse programmer.

(2) Der kan ansøges om EF-tilskud til de foranstaltninger, der
er nævnt i artikel 8, litra a), i forordning (EF)
nr. 861/2006.

(3) Ansøgninger om EF-tilskud skal være i overensstemmelse
med reglerne i Kommissionens forordning (EF) nr.
391/2007 (2).

(4) Der bør fastsættes maksimumsbeløb og satser for EF-
tilskuddet inden for de grænser, der er fastsat i
artikel 15 i forordning (EF) nr. 861/2006, samt betin­
gelser for ydelse af dette tilskud.

(5) Automatiske lokaliseringsanordninger skal for at være
støtteberettigede opfylde kravene i Kommissionens
forordning (EF) nr. 2244/2003 af 18. december 2003
om gennemførelsesbestemmelser vedrørende satellitbase­
rede fartøjsovervågningssystemer (3).

(6) Foranstaltningerne i denne beslutning er i overensstem­
melse med udtalelse fra Komitéen for Fiskeri og
Akvakultur —

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTNING:

Artikel 1

Genstand

Ved denne beslutning fastsættes det, at der for 2008 kan ydes
EF-tilskud til medlemsstaternes udgifter i 2008 til gennemførelse
af overvågnings- og kontrolordningerne under den fælles fiskeri­
politik, jf. artikel 8, litra a), i forordning (EF) nr. 861/2006. I
beslutningen fastsættes også størrelsen af EF-tilskuddet til hver
medlemsstat, EF-tilskudssatsen og betingelserne for ydelse af
sådant tilskud.

Artikel 2

Afvikling af uindfriede forpligtelser

Medlemsstaterne sørger for at foretage alle betalinger, hvoraf der
kræves refusion, inden den 30. juni 2012. Medlemsstaters beta­
linger foretaget efter denne dato kan ikke refunderes. EF-bevil­
lingerne i forbindelse med denne beslutning vil blive frigjort
senest den 31. december 2013.
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Artikel 3

Ny teknologi og it-net

Til anskaffelse og installation af samt teknisk bistand til compu­
terteknologi og etablering af it-net, så dataudvekslingen i forbin­
delse med overvågning og kontrol af fiskeri bliver effektiv og
sikker, ydes der et tilskud på 50 % af de støtteberettigede
udgifter inden for de grænser, der er fastsat i bilag I.

Artikel 4

Automatiske fartøjslokaliseringsanordninger

1. Til anskaffelse og installation om bord på fiskerfartøjer af
automatiske lokaliseringsanordninger, der gør det muligt for
fartøjsovervågningscentre at fjernovervåge fiskeriet ved hjælp
af et fartøjsovervågningssystem (FOS), ydes der et tilskud på
højst 4 500 EUR pr. fartøj inden for de grænser, der er
fastsat i bilag II.

2. Inden for den beløbsramme på 4 500 EUR, der er fastsat i
stk. 1, ydes der for de første 1 500 EUR af de støtteberettigede
udgifter et tilskud på 100 %.

3. EF-tilskuddet til de støtteberettigede udgifter mellem
1 500 EUR og 4 500 EUR pr. fartøj kan højst udgøre 50 %
af disse udgifter.

4. Automatiske lokaliseringsanordninger skal for at være
støtteberettigede opfylde kravene i forordning (EF)
nr. 2244/2003.

Artikel 5

Elektronisk registrerings- og indberetningssystem

Til anskaffelse og installation af og teknisk bistand til et elek­
tronisk registrerings- og indberetningssystem (ERS) i et fiskeri­
overvågningscenter, så dataudvekslingen i forbindelse med over­
vågning og kontrol af fiskeri bliver effektiv og sikker, ydes der
et tilskud på 50 % af de støtteberettigede udgifter inden for de
grænser, der er fastsat i bilag III.

Artikel 6

Elektroniske registrerings- og indberetningsanordninger

1. Til udgifterne til anskaffelse og installation om bord på
fiskerfartøjer af ERS-anordninger, der muliggør elektronisk regi­
strering og indberetning af fiskeri til et fiskeriovervågnings­

center, ydes der et tilskud på højst 4 500 EUR pr. fartøj inden
for de grænser, der er fastsat i bilag IV.

2. Til anskaffelse og installation om bord på fiskerfartøjer af
ERS-anordninger ydes der et tilskud til udgifterne på 75 %, dog
højst 4 500 EUR som anført i stk. 1.

3. For at være støtteberettigede skal ERS-anordningerne
opfylde kravene i Rådets forordning (EF) nr. 1966/2006 (1) og
Kommissionens forordning (EF) nr. 1566/2007 (2).

Artikel 7

Pilotprojekter

Til pilotprojekter vedrørende ny kontrolteknologi ydes der et
tilskud på 50 % af de støtteberettigede udgifter inden for de
grænser, der er fastsat i bilag V.

Artikel 8

Uddannelse

Til uddannelses- og udvekslingsprogrammer for offentligt
ansatte med ansvar for overvågnings- og kontrolopgaver på
fiskeriområdet ydes der et tilskud på 50 % af de støtteberetti­
gede udgifter inden for de grænser, der er fastsat i bilag VI.

Artikel 9

Vurdering af udgifter

Til indførelse af et system til vurdering af udgifterne til kontrol
af den fælles fiskeripolitik ydes der et tilskud på 50 % af de
støtteberettigede udgifter inden for de grænser, der er fastsat i
bilag VII.

Artikel 10

Seminarer og medieværktøjer

Til initiativer som f.eks. seminarer og medieredskaber, der skal
gøre fiskere og andre aktører, såsom kontrollører, offentlige
anklagere og dommere, samt den brede offentlighed mere
bevidste om nødvendigheden af at bekæmpe uansvarligt og
ulovligt fiskeri, og seminarer og medieredskaber vedrørende
gennemførelsen af den fælles fiskeripolitiks regler ydes der et
tilskud på 75 % af de støtteberettigede udgifter inden for de
grænser, der er fastsat i bilag VIII.
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Artikel 11

Skibe og luftfartøjer til fiskerikontrol

1. Til anskaffelse og modernisering af skibe og luftfartøjer,
som de kompetente myndigheder i medlemsstaterne anvender
til kontrol og overvågning af fiskeri, ydes der et tilskud på 50 %
af medlemsstaternes støtteberettigede udgifter inden for de
grænser, der er fastsat i bilag IX.

2. Tilskuddet, der er fastsat i bilag IX for hver medlemsstat,
beregnes på basis af en erklæring fra medlemsstaternes om, i
hvilket omfang de har gjort brug af de pågældende skibe og

luftfartøjer, udtrykt i procent af skibenes og luftfartøjernes
samlede årlige aktivitet.

Artikel 12

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfærdiget i Bruxelles, den 29. oktober 2008.

På Kommissionens vegne
Joe BORG

Medlem af Kommissionen
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BILAG I

Ny teknologi og it-net

(EUR)

Medlemsstat Forventede udgifter til det natio­
nale fiskerikontrolprogram Nationalt bidrag Fællesskabstilskud

Belgien 0 0 0

Bulgarien 50 000 50 000 25 000

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 0 0 0

Tyskland 50 000 50 000 25 000

Estland 0 0 0

Grækenland 4 500 000 3 000 000 1 500 000

Spanien 415 936 340 336 170 168

Frankrig 70 000 70 000 35 000

Irland 2 185 864 2 155 864 1 077 932

Italien 4 700 000 1 700 000 850 000

Letland 0 0 0

Litauen 77 330 77 330 38 665

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 1 174 410 1 104 410 552 205

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 140 000 140 000 70 000

Slovenien 51 300 51 300 25 650

Slovakiet 0 0 0

Finland 350 000 350 000 175 000

Sverige 135 000 135 000 67 500

Det Forenede Kongerige 201 435 200 781 100 391

I alt 14 101 275 9 425 021 4 712 511

Et samlet beløb på 4 676 254 EUR blev anset for ikke-støtteberettigede udgifter i henhold til bilag V i forordning nr.
391/2007.

Der blev ydet et EF-tilskud på 50 % af de støtteberettigede udgifter, jf. artikel 3 i denne beslutning.
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BILAG II

Automatiske fartøjslokaliseringsanordninger

(EUR)

Medlemsstat Forventede udgifter til det nationale
fiskerikontrolprogram Fællesskabstilskud

Belgien 0 0

Bulgarien 0 0

Cypern 0 0

Tjekkiet 0 0

Danmark 0 0

Tyskland 0 0

Estland 0 0

Grækenland 0 0

Spanien 0 0

Frankrig 0 0

Irland 1 500 000 750 000

Italien 0 0

Letland 0 0

Litauen 0 0

Luxembourg 0 0

Ungarn 0 0

Malta 0 0

Nederlandene 0 0

Østrig 0 0

Polen 0 0

Portugal 0 0

Rumænien 0 0

Slovenien 20 000 17 500

Slovakiet 0 0

Finland 0 0

Sverige 0 0

Det Forenede Kongerige 0 0

I alt 1 520 000 767 500

EF-tilskuddet blev beregnet efter reglerne i artikel 4 i denne beslutning.
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BILAG III

Elektroniske registrerings- og indberetningssystemer

(EUR)

Medlemsstat Forventede udgifter til det
nationale fiskerikontrolprogram Nationalt bidrag Fællesskabstilskud

Belgien 210 000 210 000 105 000

Bulgarien 0 0 0

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 604 026 604 026 302 013

Tyskland 530 000 530 000 265 000

Estland 0 0 0

Grækenland 0 0 0

Spanien 115 500 115 500 57 750

Frankrig 0 0 0

Irland 2 500 000 2 500 000 1 250 000

Italien 0 0 0

Letland 0 0 0

Litauen 0 0 0

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 1 540 000 1 540 000 770 000

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 0 0 0

Slovenien 0 0 0

Slovakiet 0 0 0

Finland 0 0 0

Sverige 0 0 0

Det Forenede Kongerige 0 0 0

I alt 5 499 526 5 499 526 2 749 763

EF-tilskuddet blev beregnet med en sats på 50 %, jf. artikel 5 i denne beslutning.
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BILAG IV

Elektroniske registrerings- og indberetningsanordninger

(EUR)

Medlemsstat Forventede udgifter til det natio­
nale fiskerikontrolprogram Nationalt bidrag Fællesskabstilskud

Belgien 0 0 0

Bulgarien 0 0 0

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 0 0 0

Tyskland 0 0 0

Estland 0 0 0

Grækenland 0 0 0

Spanien 0 0 0

Frankrig 2 000 000 1 098 000 823 500

Irland 0 0 0

Italien 0 0 0

Letland 0 0 0

Litauen 0 0 0

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 0 0 0

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 0 0 0

Slovenien 0 0 0

Slovakiet 0 0 0

Finland 0 0 0

Sverige 0 0 0

Det Forenede Kongerige 739 834 739 834 554 876

I alt 2 739 834 1 837 834 1 378 376

For Frankrigs vedkommende vedrører udgifterne 244 elektroniske logbøger, der hver har et maksimumsbeløb på 4 500
EUR. Følgelig blev 902 000 EUR anset for ikke-støtteberettigede.

Der blev ydet et EF-tilskud på 75 % af disse udgifter, jf. artikel 6 i denne beslutning.
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BILAG V

Pilotprojekter

(EUR)

Medlemsstat Forventede udgifter til det natio­
nale fiskerikontrolprogram Nationalt bidrag Fællesskabstilskud

Belgien 0 0 0

Bulgarien 0 0 0

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 0 0 0

Tyskland 0 0 0

Estland 0 0 0

Grækenland 0 0 0

Spanien 0 0 0

Frankrig 0 0 0

Irland 0 0 0

Italien 0 0 0

Letland 0 0 0

Litauen 0 0 0

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 0 0 0

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 0 0 0

Slovenien 0 0 0

Slovakiet 0 0 0

Finland 0 0 0

Sverige 234 000 234 000 117 000

Det Forenede Kongerige 295 934 269 031 134 516

I alt 529 934 503 031 251 516

26 903 EUR blev anset for ikke-støtteberettigede udgifter i henhold til bilag V i forordning (EF) nr. 391/2007. Der blev
ydet et EF-tilskud på 50 % af de støtteberettigede udgifter, jf. artikel 7 i denne beslutning.
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BILAG VI

Uddannelse

(EUR)

Medlemsstat Forventede udgifter til det
nationale fiskerikontrolprogram Nationalt bidrag Fællesskabstilskud

Belgien 0 0 0

Bulgarien 40 000 40 000 20 000

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 123 753 83 485 41 743

Tyskland 18 500 18 500 9 250

Estland 0 0 0

Grækenland 40 000 40 000 20 000

Spanien 173 910 157 110 78 555

Frankrig 92 000 92 000 46 000

Irland 122 000 122 000 61 000

Italien 1 465 230 1 165 230 582 615

Letland 0 0 0

Litauen 17 400 17 400 8 700

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 120 000 120 000 60 000

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 200 000 200 000 100 000

Slovenien 48 500 48 500 24 250

Slovakiet 0 0 0

Finland 130 000 130 000 65 000

Sverige 0 0 0

Det Forenede Kongerige 178 746 177 266 88 633

I alt 2 770 039 2 411 491 1 205 746

358 548 EUR blev anset for ikke-støtteberettigede udgifter i henhold til bilag V i forordning (EF) nr. 391/2007. Der blev
ydet et EF-tilskud på 50 % af de støtteberettigede udgifter, jf. artikel 8 i denne beslutning.
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BILAG VII

Vurdering af udgifter

(EUR)

Medlemsstat
Forventede udgifter til

det nationale
fiskerikontrolprogram

Nationalt bidrag Fællesskabstilskud

Belgien 0 0 0

Bulgarien 12 000 12 000 6 000

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 0 0 0

Tyskland 0 0 0

Estland 0 0 0

Grækenland 0 0 0

Spanien 0 0 0

Frankrig 0 0 0

Irland 0 0 0

Italien 0 0 0

Letland 0 0 0

Litauen 0 0 0

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 0 0 0

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 0 0 0

Slovenien 0 0 0

Slovakiet 0 0 0

Finland 0 0 0

Sverige 0 0 0

Det Forenede Kongerige 0 0 0

I alt 12 000 12 000 6 000

Der blev ydet et EF-tilskud på 50 % af de støtteberettigede udgifter, jf. artikel 9 i denne beslutning.
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BILAG VIII

Seminarer og medieværktøjer

(EUR)

Medlemsstat
Forventede udgifter til det

nationale
fiskerikontrolprogram

Nationalt bidrag Fællesskabstilskud

Belgien 0 0 0

Bulgarien 58 000 58 000 43 500

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 33 557 33 557 25 168

Tyskland 0 0 0

Estland 0 0 0

Grækenland 1 000 000 1 000 000 750 000

Spanien 394 800 394 800 296 100

Frankrig 0 0 0

Irland 0 0 0

Italien 497 200 447 200 335 400

Letland 0 0 0

Litauen 15 900 15 900 11 925

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 0 0 0

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 0 0 0

Slovenien 8 500 8 500 6 375

Slovakiet 0 0 0

Finland 0 0 0

Sverige 0 0 0

Det Forenede Kongerige 104 250 104 250 78 188

I alt 2 112 207 2 062 207 1 546 656

50 000 EUR blev anset for ikke-støtteberettigede udgifter i henhold til bilag V i forordning (EF) nr. 391/2007.

Der blev ydet et EF-tilskud på 75 % af de støtteberettigede udgifter, jf. artikel 10 i denne beslutning.
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BILAG IX

Skibe og luftfartøjer til fiskerikontrol

(EUR)

Medlemsstat Forventede udgifter til det
nationale fiskerikontrolprogram

Støtteberettigede udgifter i
henhold til denne beslutning Fællesskabstilskud

Belgien 0 0 0

Bulgarien 0 0 0

Cypern 0 0 0

Tjekkiet 0 0 0

Danmark 301 678 166 678 83 339

Tyskland 3 826 458 68 000 34 000

Estland 0 0 0

Grækenland 14 603 000 558 000 279 000

Spanien 44 225 546 1 657 546 828 773

Frankrig 575 000 500 000 250 000

Irland 260 000 60 000 30 000

Italien 24 000 000 0 0

Letland 0 0 0

Litauen 0 0 0

Luxembourg 0 0 0

Ungarn 0 0 0

Malta 0 0 0

Nederlandene 0 0 0

Østrig 0 0 0

Polen 0 0 0

Portugal 0 0 0

Rumænien 130 000 130 000 65 000

Slovenien 0 0 0

Slovakiet 0 0 0

Finland 180 000 170 000 85 000

Sverige 0 0 0

Det Forenede Kongerige 1 005 765 999 448 499 724

I alt 89 107 447 4 309 672 2 154 836

Ud af det samlede beløb på 89 107 447 EUR planlagt i de nationale fiskerikontrolprogrammer til kontrolskibe og -
luftfartøjer behandles et samlet beløb på 80 361 000 EUR i forbindelse med den anden finansielle beslutning. Det bliver
nødvendigt at reducere rammebeløbet for at overholde de budgetmidler, der er til rådighed i 2008.

4 436 775 EUR af disse planlagte udgifter blev anset for ikke-støtteberettigede i henhold til artikel 6 og 7 og til bilag V i
forordning (EF) nr. 391/2007.

Der blev ydet et EF-tilskud på 50 % af de støtteberettigede udgifter, jf. artikel 11 i denne beslutning.
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BERIGTIGELSER

Berigtigelse til Kommissionens direktiv 95/45/EF af 26. juli 1995 om specifikke renhedskriterier for farvestoffer
til brug i levnedsmidler

(De Europæiske Fællesskabers Tidende L 226 af 22. september 1995)

Bilaget, punkt B, »Specifikke renhedskriterier«:

Under E 101 (ii) RIBOFLAVIN-5′-PHOSPHAT — Identifikation, spektrometri:

I stedet for: »Maksimum ved ca. 375 nm i vand«

læses: »Maksimum ved ca. 444 nm i vand«.

Under E 133 BRILLIANT BLUE FCF — Renhedsgrad:

I stedet for:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 40 mg/kg«

læses:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 10 mg/kg«

Under E 153 CARBO MEDICINALIS VEGETABILIS — Renhedsgrad:

I stedet for:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 40 mg/kg«

læses:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 10 mg/kg«.

Under E 160e BETA-APO-8′-CAROTENAL — Renhedsgrad:

I stedet for:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 10 mg/kg«

læses:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 40 mg/kg«.

Under E 160f β-APO-8′-CAROTENSYRE ETHYLESTER — Renhedsgrad:

I stedet for:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 40 mg/kg«

læses:

»Tungmetaller (som Pb) Ikke over 10 mg/kg«.
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MEDDELELSE TIL LÆSERNE

Institutionerne har besluttet, at der ikke længere skal henvises til den seneste ændring af en
given retsakt.

Medmindre andet er angivet, forstås en henvisning til en retsakt i de tekster, der offentliggøres
i Den Europæiske Unions Tidende, derfor som en henvisning til retsakten i dens gældende
udgave.
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